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JOSEPH W. HOBBS — Den sista whiskybaronen? - avsnitt 3
Forbudstiden i USA varade mellan 1920 och 1933.

Vad som hdnde har dokumenterats i bocker och filmer. Med langa kuster mot Atlanten och
Stilla Havet samt langa landgranser mot Kanada och Mexico var det framforallt i borjan
omoijligt att forhindra att sprit kom in i USA. Resurserna var starkt begransade.

Det ar ndarmast en naturlag att sprit kommer att flyta fran ett ”vatt” till ett "torrt” land.

Det fanns enorma vinster att hamta i alla led fran tillverkare till spriten nadde konsumenten
och forbudstiden gjorde smatjuvar till gangsters.

Jag har tittat mest pa den sprit som kom in via Kanada eller var organiserad fran vastra
Kanada och dar Hobbs i olika roller (importdr, fartygsredare) var aktiv.

Att medverka till att amerikanerna fick tillgang till sprit sags inte heller som ett brott i de
lander dar spriten tillverkades.

Vid ett utskottsforhor i London 1831, nastan hundra ar tidigare, fick Donald McEachern, som
representerade samtliga destillerier pa Islay fragan:

Do you know what proportion of the population in 1822 might have been directly or
indirectly in illicit distillation?

- "In those years, | BELIEVE EVERY PERSON IN THE COUNTRY THAT WAS ENABLED TO ACT FOR
HIMSELF WAS MORE OR LESS ENGAGED IN ILLICIT DISTILLATION."

Situationen var nu liknande. De flesta skotska destillerier och whiskyforetag exporterade
whisky, val medvetna om att den sa smaningom skulle hamna i USA.

Bilden visar hur rum-running kunde vara organiserad fran vastra Kanada. Fartyg vars last
hade som slutsituation till exempel Guatemala stannade utanfér 12-milsgransen utanfor
USA:s kust. Snabbare mindre fartyg kom ut fran land och hamtade lasten. Man ordnade
dokument som visade att lasten hade natt Guatemala. Kommunikation skedde via kodade
meddelandet som sdandes fran Vancouver till fartygen. Det skulle ta tid innan amerikanska
myndigheter kunde knacka koden. Den amerikanska kustbevakningen fick med tiden battre
resurser med snabbare och fler fartyg. USA tryckte pa att kanadensiska myndigheter skulle ha
battre kontroll 6ver exporten. En bra bok om rum-running dr "Don’t Never Tell Nobody
Nothing” No How” av Rick James.

Fartygen som anvandes bytte ofta dgare, dgdes av bulvaner, chartrades och fick nya namn
vilket gjorde det svart att spara de ansvariga.

Hobbs var agent for manga skotska whiskytillverkare och dgde under perioder fartyg som var
inblandade i rum-running. De meddelande som skickades mellan fartygen och centralen gick
under namnet "The Hobbs Messages”. Det skall igen podngteras att Hobbs aldrig blev domd
for inblandning i “rum-running”, vilket manga andra i Kanada blev.



En pionjar inom kryptoanalys var Elisabet Smith Friedman tillsammans med sin man. Hon
skriver i sina memoarer:

"At the time | first became engaged in reading ‘Pacific Coast Smugglers’ correspondence
(1925), the Pacific Coast operations were divided between two groups. One of them was
known as “The Hobbs interest”. J.W. Hobbs and a brother constituted the company of Hobbs
Limited of Vancouver, British Columbia which was the liquor-exporting firm which turn
chartered ships owned briefly by the Central American Shipping Company of Vancouver. In
the years from March 1925, the date of which my knowledge of activity began, to near the
end of 1928, the Hobbs vessels which acted as supply or mother ships were the Kuyakuzmt
(also called Stadacona), the Prince Albert, the Hurry On and the Lillehorn. They alternated as
floating warehouses and when not functioning in that capacity they were cargo ships hauling
the liquor from Europe. In the latter part of the period, a practice became common whereby
the vessels did not actually purchase the liquor in Europe, but loaded it in Vancouver, carried
it to a free port such as Antwerp, where it was unloaded. Following this use of a free port, the
liquor was then reloaded on the self-same ship, which then made the long journey to the

pacific.”

Exempel pa hur en enkel kod (bilateralt chiffer) kunde vara uppbyggd visas i bilderna ovan.
Elisabet Smith Friedman sitter i mitten i raden underst. De 6vriga ar studenter som tagit
examen i kryptografi. Koderna som anvandes blev med tiden mer avancerade.

| december 1928 rapporterar The San Francisco Examiner att tva lastbilar med sprit tagits i
beslag i hamnen. Man hittade 4500 flaskor Sandy Macnab whisky (Hobbs whisky). Flaskorna
var inslagna i rott, gront och brunt julpapper och hade en liten dikt. Denna karleksdikt till
whisky dar samma dikt som Hobbs kommer att anvanda vid marknadsféringen av Sandy
MacNab fran Lochside Distillery ndstan 30 ar senare. Vi behdver nog inte tveka om vem som
var poeten.

Nadsta avsnitt handlar om fartyg.



LILLEHORN + ' Sex?‘tember 26, 1928
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VANCOUV™R (shore station) il
BOBBS MESSAGES

Hobbs Messages - courtesy of The George C. Marshall Foundation

Delivered Liberty load today 440 cans alcohol stop

require 100 more cans stop

have enough solder for 200 cans stop

please send solder and cans with first possible vessel

Avkodat meddelande skickat 2 november 1928 kl. 12.11 fran MS Lillehorn till Vancouver

Elisabeth Smith Friedman - Foto: Wikimedia Commons
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Bokstaven

| bakre raden langst upp fran till vanster tittar

‘a’ ar ‘aaaaa’ ©

‘b’ ar ‘aaaab’ ®

‘c’ &r ‘aaaba’ °
0 [ )

‘d’ ar ‘aaabb’

Ed By ’ L4

e’ &r ‘aabaa

forsta personen rakt fram
andra personen at sidan

tredje personen rakt fram

fjarde personen rakt fram
femte personen at sidan

ger
bokstaven
K
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tilsammans ’KNOWLEDGE IS POWER” (OBS! Eftersom det endast &r 77 personer fattas den sista bokstaven R)
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To a Bottle of “Sandy Macnab”

By a " CONNOISSEUR "

We are sitting to-night in the fire-glow,
Just you and I alone,
And the flickering light falls softly
On a beauty that’s all your own.
It gleams where your round smooth shoulder
From a graceful neck sweeps down;
And I would not exchange your beaw®ly
For the best-dressed belle in town.

I have drawn the curtain closer,
And from my easy chair
I stretch my hand'towards you,
Just to feel that you are there.
And your breath is laden with f
As my thoughts around you twine,
And I feel my pulses beating
As your spirit is mingled with mine.

And the woes of the world have vanished
When I've pressed my lips to yours;
And to feel your life-blood flowing
To me is the best of cures.

You have given me inspiration
For many a soulful rhyme—

You're the Finest Old Scotch Whisky
P've had for a long, long tim:.

8508,210. (CLASS 49. DISTILLED ALCOIOLIC LIQ-
UORS.) Jossrn WirLiam Hosss, Vancouver, British
Columbla, Canada, Flled Aug. 12, 1933, Berlal No,
340,648,

é%‘;l i Stotch,

For Scotch Whisky,

Claims use since Dec. 31, 1923,

To a Bottle of "Sandy Macnab”

By a "CONNOISSEUR”

We are sitting to-night in the fire-glow,

Just you and | alone,

And the flickering light falls softly

On a beauty that’s all your own.

It gleams where your round smooth shoulder
From a graceful neck sweeps down:

And | would not exchange your beauty

For the best-dressed belle in town.

I have drawn the curtain closer,

And from my easy chair

| stretch my hand towards you,

Just to feel that you are there.

And your breath is laden with perfume,
As my thoughts around you twine,
And | feel my pulses beating

As your spirit is mingled with mine.

And the woes of the world have vanished
when I’ve pressed my lips to yours;

And to feel your life-blood flowing

To me is the best of cures.

You have given me inspiration

For many a soulful rhyme -

You’re the Finest Old Scotch Whisky

I’'ve had for a long, long time.

920,000 XA
RUM, TRUCKS
L0 RER

4,500 Bottles of ‘Sandy McNab'
Scotch Are Found at Ferry
Building Wrapped in Poetry

The San Francisco Examiner 8 november 1928
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